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De avonturen van het zeilschip „DE VRIJHEID” 


24.000 mijlen 


[de deelije | OCEAANRACE 


HOE KAPITEIN RGB IN AMERIKA KWAM 


| Rad Rob en Skip, zijn hond, hebben al vele 
spannende avonturen achter de rug. Het begint 
alop hun eerste tocht naar de Middellandse Zee, wanneer 
Rob er in slaagt een paar schurken te ontmaskeren, 
die het hebben gemunt op een onderzeese goudader op 
de Afrikaanse kust. Uit dankbaarheid voor de hulp, 
verleend aan enkele zijner onderdanen, schenkt de 
sheik van een Arabierenstam hem een oud schieps- 
journaal, afkomstig van een zeerover uit de 17de eeuw, 
Peer de Schuymer. Op zijn tweede tocht, naar de Stille 
Zuidzee, heeft Rob tijd genoeg dit journaal te bestu- 
deren en zo komt hij op het spoor van een enorme 
goudschat, die Peer drie eeuwen geleden zou hebben 
begraven op een klein eilandje. Hij zet met de Vrijheid” 

koers naar het eiland en het geauet hem inderdaad de 
schat te vinden. - 

Op de terugreis raakt de „Vrijheid” echter uit de koers 
en zakt steeds verder naar het Zuiden af. Tot grote 
verwondering van Rob ontdekt hij dicht bij de Zuidpool 
land, dat op de kaartniet is aangegeven, terwijl boven- 
dien de koude overgaat in een gematigd klimaat: Rob 
heeft het „pinguïnland” van prof. Lupardi ontdekt, een 
geleerde, die plannen beraamt om de stand van de 
aardas te veranderen met behulp van atoombommen. 
Rob sluit zich aan bij een expeditie, die dit misdadige 
plan moet verhinderen en op het nippertje weet hij 
het voornemen van Lupardi te torpederen; de geleerde 


en zijn knecht, de sluwe Yoto, vinden de dood in de 
krater van een vulkaan. 

Weer terug aan baord van de Vrijheid” zet Rob zijns 
tocht naar de Stille Zuidzee voort; het schip ligt diep, 
want nog steeds heeft hij de schatten van Peer de 
Schuymeraan boord. Maar het goud brengt hem geen 
geluk, want in een hevige storm strandt de Vrijheid” 
op de rotsen van een eilandje en vergaat. Rob wordt 
gered door twee meisjes, Marga en Willy, die met een 
motorjacht, de „„Pandora’’, een lange tocht maken. Zij, 
nemen hem mee naar Amerika en daar wordt een 
nieuwe zeilboot voor Rob, de „Vrijheid II” op stapel 
gezet. Ondertussen vaart Rob weer uit, nu aan boord 
van de Pandora”. Reisdoel: de Chinese'wateren. Een 
Amerikaanse journalist, Roy Robinson, wordt nl. ver- 
mist en de meisjes willen hem opsporen. Zij komen 
onder de Chinese kust in aanraking met een aan lager 
wal geraakte Nederlandse kapitein, „Taaie Toon”, die 
heneen handje helpt en met Rob en de meisjes naar 
het binnenland trekt. Robinson wordt nl. gevangen 


“gehouden door een mandarijn, de „Grote Heer”. Zij 


weten hem te bevrijden en bereiken na een moeilijke 
tochteindelijk weer de kust. „Taaie Toon” besluit 
tevens zijn smokkelaarsloopbaan op te geven en keert 
met de Pandora” terug naar Amerika. Daar is de 
„Vrijheid II” inmiddels bijna afgebouwd. 
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Na een avontuurlijke tocht door China is de „Pandora’’ 
de thuishaven weer binnengelopen en brandend van 
ongeduld spoedt Rob zich direct naar de werf van de 
heer Morris, waar zijn nieuwe zeilboot immers op stapel 
staat. Meneer Morris ontvangt de jonge zeeman hartelijk. 
„Kom maar direct mee’, zegt hij, „dan zullen we eens 
zien of uw nieuwe boot u aanstaat”. Hij brengt hem 
naar een loods, waar de „Vrijheid II’ wordt gebouwd. 
„Ah!” zegt Rob, wanneer hij de fraaie lijnen van het 
schip bekijkt, „precies, wat ik mij gedacht had... 


Mijn complimenten, meneer Morris. Een mooi stukje 
werk!’ En dat is inderdaad zo. De „Vrijheid II” is 
een sloepjacht van tien ton; lengte elf meter over de 
stevens en een diepgang van twee meter. Het schip 
is donkerblauw geschilderd en heeft koperen huidplaten. 
Het is voorzien van een motor en van binnen practisch 
en modern ingericht. Rob raakt niet uitgekeken; telkens 
vindt hij weer iets nieuws om te bewonderen. Het 
personeel van de werf legt de laatste hand aan het 
schip; over enkele dagen zal het van stapel lopen. 


En nu is het zover! Op een prachtige morgen wordt de 
„Vrijheid II” te water gelaten en het spreekt bijna 
vanzelf, dat Willy en Marga de doopplechtigheid ver- 
richten. De champagnefles slaat in honderd stukken 
op de boeg uit elkaar. „Gelukkige vaart!’ roepen de 
meisjes en dan duikt het jacht in het water. Nu worden 
de zeilen in orde gebracht; de mannen van de werf 
doen hun werk vlug en handig, maar het gaat Rob 
nog te langzaam. Wanneer alles klaar is, nodigt hij 
meneer Morris uit de eerste tocht met de „Vrijheid II” 


mee te maken. Er staat een goede wind en de haven 
is ruim genoeg om er een beetje te experimenteren met 
het nieuwe schip. Rob voelt zich weer in zijn element! 
Eindelijk weer aan boord van een eigen zeiljacht... De 
schatten van,Peer de Schuymer hebben ten slotte toch 
nog alles ten goede gekeerd. En nu, aan het roer van 
zijn nieuwe schip, voelt hij zich weer als vanouds. „Het 
is een prachtige schuit, meneer Morris”, roept hij de 
scheepsbouwer toe; „Ik wou, dat ik er morgen al mee 
kon vertrekken naar het andere einde van de wereld!” 
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Naar het andere einde van de wereld? Och, misschien 
komt hij daar wel weer terecht. Maar meneer Morris 
meent, dat Rob na zijn avonturen in China eerst wel 
eens een paar dagen rust mag houden. En dan... er 
is een prachtige gelegenheid om de prestaties van het 
nieuwe schip nu eens met andere boten te meten. De 
plaatselijke jachtclub organiseert nl. ieder jaar een grote 
vlootschouw, waaraan allerlei wedstrijden zijn ver- 
bonden. Rob bedenkt zich geen ogenblik en laat zich 
met de „Vrijheid II’ inschrijven in de 10 tot 20 tons 


klasse. Roy Robinson, die weer volkomen de oude is 
geworden, zal hem helpen. — En zo ligt de „Vrijheid II’ 
enkele dagen later klaar voor zijn eerste echte tocht. 
Eerst komen de motorbootraces, die spannend genoeg 
zijn. Maar Rob is toch blij, wanneer die ronkende 
scheepjes zich terugtrekken om ruimte te maken voor 
de zeiljachten. „Vooruit, Roy’, zegt hij, „laten we die 
Zondagszeilers eens tonen, wat wij kunnen’. En op- 
gewekt hijst hij de zeilen. 
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Het wordt een opwindende race. Rob haalt uit de 
„Vrijheid II’ wat er uit te halen is en het blijkt al 
spoedig, dat zijn schip het snelste is van alle. Toch 
heeft hij een ernstige concurrent: de kits „Laura'’, die 
tot nog toe ieder jaar met de prijs is gaän strijken, 
zit hem lang op de hielen. Maar met enkele tientallen 
meters voorsprong wint Rob de wedstrijd. Na afloop 
volgt de prijsuitreiking in het clubhuis en Rob ontvangt 
daar een fraaie beker. En hier maakt hij ook kennis 
met zijn mededinger, de kapitein van de „Laura'', de 


millionnair John Brookfeller. „Denkt u nog lang in 
Amerika te blijven, kapitein Rob?” vraagt Brookfeller. 
„Ik denk het niet”, antwoordt Rob; „ik ben nu al 
zo lang van huis...” „En waar is dat?” vraagt de 
millionnair. „Holland’', zegt Rob. „Aha... en u maakt 
de reis aan boord van uw zeiljacht?” „Dat spreekt 
van zelf!” „Welke route?” „Dwars over de Stille Oceaan, 
door de Indische archipel en om de Kaap’. „Zo, zo", 
zegt Brookfeller en het is net of hij iets in 't zin heeft. … 


Ja, John Brookfeller hééft iets in ’t zin. Dat die Hol- 
lander hem nu ook te vlug af moest zijn... Voor 't 
eerst heeft hij de race verloren! En ’s avonds, wanneer 
allen in de beste stemming in het clubhuis bijeen zijn, 
doet hij Rob opeens een voorstel. De „Vrijheid II” 
is een mooi scheepje, zegt hij, maar op een lang traject 
is zijn kits toch beter. Rob haalt zijn schouders op, 
maar dan stelt Brookfeller hem voor er een wedstrijd 
van te maken. Met zijn tweeën naar Holland! „Nee, 


’ 


nee’, zegt Rob lachend, „daar voel ik niets voor; ik 


zeil liever op m'n dooie gemak’. Net begint de band 
weer te spelen en Roy en Rob gaan dansen met Willy 
en Marga. Dan horen ze, hoe Brookfeller met luide 
stem zijn voorstel bekend maakt. „Ik loof 500.000 
dollar uit voor de winnaar!” roept hij uit; „wie doet 
er mee?’ Direct melden zich al twee gegadigden. „Toe 
Rob’, fluistert Willy, „jij moet ook meedoen! Je zult 
zien, dat je het wint”. Rob glimlacht. Wat moet 
hij met dat geld doen? Maar hij laat zich overhalen. 


Het nieuws, dat John Brookfeller een hoge prijs heeft 
uitgeloofd voor degene, die winnaar wordt in een 
tocht om de halve wereld, verspreidt zich snel en 
wanneer de avonturier „Cigaret-Larry’’, eigenaar en 
schipper van het dertig jaar oude jacht Memphis”, 
het bericht in de krant leest, krabt hij zich eens achter 
de oren. Een flink bedrag: 500.000 dollar! Als hij óók 
eens meedeed! Wat staat er in het reglement ? Maximaal 
een bemanning van vier personen... Ja, eigenlijk heeft 
zijn schip meer koppen nodig en er komt heel wat bij 


kijken, wil je zo'n wedstrijd winnen. Maar... Larry 
gaat er eens bij zitten en denkt heel lang na. Dan 
grijnst hij eens en hij gaat zich aanmelden. Brookfeller 
kijkt wèl een beetje op, wanneer „Cigaret-Larry” op 
zekere dag zijn kantoor binnenstapt met de mededeling, 
dat hij mee zal zeilen. Want hij kent de „Memphis”’. 
Een oud schip, maar... een snelle topzeilschoener! 
Enfin, hij mag hem niet weigeren. Maar die sluwe 
Larry zal toch geen rare streken gaan uithalen? 


Eindelijk is dan de grote dag van de start aangebroken 
en, staande aan boord van de „Pandora’', maakt Willy 
opnamen van het vertrek van de kleine vloot. Van 
links naar rechts ziet zij: De yawl „Mayflower” (schipper 
Frank Morris, een neef van Marga), het sloepjacht 
„Vrijheid II” (schipper Rob), de kits „Laura’’ (schipper 
John Brookfeller), de schoener „Viking” (schipper 
Nils Björn) en de topzeilschoener „Memphis (schipper 
„Cigaret-Larry’”). — Daar gaan ze! Het weer is fraai 
en er waait een gunstige wind. Maar dat zal wel niet 
zo blijven en de reis naar Holland is geen peuleschil. 


En als de storm opsteekt... „Dan klaren we het niet 
met zijn vieren, schipper’, zegt de stuurman van 
„Cigaret-Larry’’, die zelf aan het stuur staat. Larry 
grinnikt en zegt: „Och, we kunnen het geluk ook wel 
een handje helpen, stuur. Als er onderweg nou eens 
een paar deelnemers uitvielen? Ik heb al een tele- 
grammetje gestuurd naar Tobias in Honolulu; hij en 
Jojo zullen wel wat bedacht hebben”. Bill, de stuurman, 
zwijgt. Staan de zaken er zó voor? Nou, maar hij leent 
zich niet voor smerige karweitjes. 


Het eerste traject, San Francisco—Honolulu, verloopt 
voorspoedig en zo krachtig waait de passaatwind, dat 
Rob zeil moet minderen. Wanneer hij de kust van 
Hawaii nadert, ziet hij de „Laura nog steeds vlak 
in de buurt, aan bakboord. Die heeft hij de hele reis 
niet uit het oog verloren. De andere schepen zijn achter- 
geraakt. Ook de „Memphis’’. „En daar was Brookfeller 
nog wel zo bang voor”, mompelt Rob in zichzelf. Maar 
hij weet niet, dat „Cigaret-Larry” opzettelijk een beetje 
treuzelt, want zijn scherpste concurrenten moeten 't 


eerst in Honolulu aankomen... — En ja hoor, aan 
de wal staan de helpers van Larry al klaar: Tobias, 
een zaakwaarnemer met een niet al te gunstige reputatie, 
en Jojo, een inboorling van gemengd bloed. „Lastige 
opdracht”, mompelt Tobias, terwijl hij de schepen 
ziet naderen; „die Larry heeft goed praten... Maar 
brand aan boord van een schip komt nog al eens voor, 
Jojo. En meestal”, voegt hij er grinnikend aan toe, 
„is de oorzaak onbekend". 


Als eerste komt de „Vrijheid II” in de haven van 
Honolulu aan. In het reglement staat, dat het eerste 
deel van het traject op tijd wordt gevaren, met punten- 
berekening; het laatste gedeelte, van de Kaap af, wordt 
een non-stop-race. Rob laat zijn tijd van aankomst 
registreren door de havenautoriteiten. John Brookfeller, 
die met twee man aan boord vaart, is Rob uit het oog 
verloren, wanneer hij koers zet naar de haven. Dan 
chter ziet hij, dat de „Memphis” in moeilijkheden 


verkeert: De kleine bemanning speelt het blijkbaar 
niet klaar om het grootzeil te reven. Brookfeller draait 
en praait de „Memphis om zijn hulp aan te bieden. 
Maar „Cigaret-Larry’ schreeuwt terug, dat hij het 
wel zal klaren zónder hulp. De „Laura' wendt de 
steven en vaart door. „Een eigenwijze kerel’, bromt 
Brookfeller, „maar hij moet het zelf weten. En ik hoop, 
dat-ie het bij die eigenwijsheid alleen maar houdt! 
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Al te best is de stemming aan boord van de „Memphis 
Ondertussen niet. Het schip is veel te groot voor de 
kleine bemanning, die de handen vol heeft, vooral 
nu het hard is gaan waaien. Het grootzeil moet worden 
gereefd en de twee matrozen — prima zeelui — doen 
hun uiterste best, Larry staat bij de grote mast om de 
vallen te vieren en schreeuwt zijn orders rond. „Lui- 
wammesen’’, buldert hij, „kunnen jullie dat eindje 
zeil nou nog niet reven?’’ De matrozen grommen wat 


terug, maar Larry heeft alweer een ander slachtoffer 
gekozen. „Gooi die schuit dan toch in de wind, stuur”, 
roept hij tegen Bill; „het lijkt wel of je nog nooit aan 
boord van een schip bent geweest’. Maar Bill heeft 
er langzamerhand genoeg van. „Jij moest je grote mond 
maar eens een beetje houden’, zegt hij; „we zullen 
eens zien, wie hier de baas aan boord is”. Hij grijpt 
een korvijnagel en komt daarmee op Larry toe. Zijn 
gezicht voorspelt niet veel goeds! 


„Zo, mannetje’, roept Larry, „wou jij gaan vechten? 
Nou, dat kan ik hebben’. Dreigend springt Bill naar 
voren, de korvijnagel in zijn hand. Maar Larry staat 
klaar om de aanval af te slaan en Bill weet niet, dat 
zijn tegenstander zeer bedreven is in jiu jitsu. De 
worsteling duurt slechts kort; enkele grepen en Bill 
wordt tegen de verschansing gegooid. Buiten westen 
blijft hij liggen. „Die houdt voorlopig zijn mond wel”, 
mompelt Larry en haast zich naar het stuurwiel. Hij 


slaagt er in de „Memphis in de wind te draaien. Zijn 
matrozen, die met spanning het gevecht hebben gade- 
geslagen, begrijpen niet, dat hun baas niet meer haast 
maakt om Honolulu binnen te lopen. Maar „Cigaret- 
Larry’ weet wel, wat hij doet. Het is voor hem veel 
beter pas te arriveren, wanneer zijn handlangers daar 
hun werk hebben gedaan. Ze mochten hem anders 
nog eens gaan verdenken... 
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Drie schepen zijn nu al de haven van Honolulu binnen- 
gelopen. Nummer één was de „Vrijheid II”, die over 
de reis 22 dagen heeft gedaan. De „Laura” legde de 
afstand in 23 dagen af en de „Mayflower’ arriveerde 
twee dagen daarna. Het wachten is nu nog op Nils 
Björn en „Cigaret-Larry'. „De „Memphis redt het 
nooit met vier man aan boord”, zegt Brookfeller; „die 
schuit heeft een bemanning van ten minste tien koppen 
nodig”. „Ik wou, dat we van Nils Björn nu maar eens 
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wat hoorden”, zegt Rob. Daar komt in de verte een 


schip aan. Maar... het is een motorjacht. „De Pandora”! 
roept Rob uit. Inderdaad, het zijn Willy en Marga, 
die ook naar de Hawaii-eilanden zijn gevaren. Zij 
worden geestdriftig door de zeilers ontvangen. — Welke 
gevaren inmiddels dreigen beseft nog niemand. Want 
wanneer de nacht is gevallen klimmen ergens aan een 
verlaten steiger twee mannen in een bootje: het zijn 
Tobias en Jojo! 


Zo geruisloos mogelijk varen de twee handlangers van 
„Cigaret-Larry” naar de voor anker liggende zeil- 
schepen. „Jammer, dat die maan nou net doorbreekt,” 


mompelt Tobias, „vooruit Jojo, schiet op. We moeten. 


de „Vrijheid II’ te grazen hebben. Dat is de snelste 
boot van het hele stel’. Maar in de nacht zijn de namen 
van de schepen niet al te best te lezen en Tobias vergist 
zich. Hij ziet de „Mayflower" voor de „Vrijheid II” 
aan. Ze klimmen aan boord en bemerken tot hun 


verrassing, dat de bemanning aan de wal is gegaan, 
zonder een wacht achter te laten. „Die stommerds”, 
grinnikt Tobias; „haal de benzineblikken maar te 
voorschijn, Jojo”, beveelt hij. En dan is hun misdadigers- 
werk gauw gedaan: de trotse „Mayflower'’ wordt een 
prooi der vlammen. Fel weerkaatsen de rode vlammen 
tegen de donkere hemel en dikke rookwolken kolken 
omhoog. Het schip is reddeloos verloren. 


Frank, de schipper van de „Mayflower’’, is aan boord 
van de „Laura'’, waar ook de andere zeilers aanwezig 
zijn. Dan klinkt plotseling van de kade de kreet 
„brand! en allen snellen naar dek. Met bleek vertrokken 
gezicht ziet Frank hoe zijn wel niet nieuwe, maar nog 
snelle yawl in vlammen opgaat. Sprakeloos van ont- 
zetting staren de vrienden naar de brand... — Maar 
er is nog een toeschouwer, die opgewekter toeziet, 
hoe de „Mayflower ten onder gaat. Dat is Larry, die 
met de „Memphis enkele mijlen uit de kust ligt. 


De volgende morgen loopt hij de haven binnen, maar 
dan merkt hij, dat Tobias het verkeerde schip heeft 
uitgekozen. Hij gaat hem direct opzoeken en Tobias 
slaat zich voldaan op de borst. „Morgen, Larry’, zegt 
hij, „heb je dat brandje gezien gisteravond? Prachtig 
vuurwerk, nietwaar?’ „Hou maar op’, antwoordt 
Larry, „je wordt oud, Tobias. Had liever beter uit 
je ogen gekeken!’ Dan wendt hij zich tot Jojo. „En 
jj’, zegt hiĳ, „gaat met me mee als stuurman. Bili 
heb ik ontslagen”. 


100 


Het wachten is nog steeds op de „Viking’’ en ondertussen 
doden onze vrienden hun tijd met allerlei vermaken. 
Frank Morris heeft zijn verlies als een man gedragen 
en besluit nu aan boord van de „Laura” de tocht verder 
mee te maken. Hij is een verwoed liefhebber van „surf- 
riding’ en deze sport beoefent hij dagelijks met Willy 
als zijn partner. 's Avonds is er een gezellige bijeenkomst 
met leden van de jachtclub „Honolulu”. Bij Hawaii- 


muziek en dans vliegt de tijd om. „Het lijkt wel of we 
doodgewone toeristen zijn", zegt Rob, die er eigenlijk 
al weer lang genoeg van heeft en naar de zee verlangt. 
Maar de volgende morgen brengt goed nieuws: de 
„Viking” is in ’t zicht. „Ik denk, dat Nils onderweg 
pech heeft gehad”, veronderstelt Brookfeller, wanneer 
zij het schip de haven zien binnenlopen, „hij is maar 
alleen aan boord en dan moet je ook niets overkomen’’. 


Inderdaad, Nils Björn, de lange Noor, heeft pech ge- 
had. De boom van het schoenerzeil heeft zijn arm 
gebroken en hij heeft de hulp moeten inroepen van 
een passerend mailschip. En nu besluit hij er maar 
een matroos bij te nemen, want een zeeman met een 
arm in een doek is toch niets gedaan. — Dan wordt 
de volgende route uitgestippeld. Op verzoek van John 
Brookfeller geeft Rob het volgende doel aan. „We 
varen naar de Markiezen-eilanden’', zegt hij, „en dat 
is geen gemakkelijke tocht. Nemen we de kortste 
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route, dan komen we in het gebied van de grote wind- 
stilten terecht. Ik zou jullie aanraden, eerst zoveel 
mogelijk Oost aan te houden, omdat je bovendien 
gemakkelijk last krijgt van de sterke Noord-Aquatoriale 
stroom. De schippers luisteren goed naar de aanwijzingen 
van hun ervaren mededinger, maar „Cigaret-Larry’ 
grijnst een beetje. Stroom, tegenwind, windstilten... 
nu ja, daarover kunnen de anderen zich zorgen maken. 
Hij heeft alweer een plannetje. 


/ 
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Nils Björn, aan boord van de „Viking’’, krijgt bezoek 
van een zeeman, die gehoord heeft, dat hij een matroos 
zoekt. Wat ziet die man er vreemd uit, denkt Nils, 
maar zijn papieren zijn in orde en hij neemt hem aan. 
Hij weet niet, dat hij te doen heeft met... Bill, ex- 
stuurman op de „Memphis’’, die zich vermomd heeft: 
zijn rode haren heeft hij zwart geverfd en hij draagt 
een zwarte knevel en baard. Bill heeft nl. óók een 
plan: hij wil „Cigaret-Larry’ een hak zetten! — De 


volgende morgen verlaat de kleine vloot de haven van 
Honolulu. Frank Morris is nu aan boord van Brookfellers 
jacht als vierde lid van de bemanning. Wanneer Rob 
de haven uitzeilt, passeert hij een passagiersschip, dat 
op punt staat te vertrekken. Over de verschansing 
leunt een man. Wat een raar type, denkt Rob, en wat 
heeft hij voor ons een belangstelling! Geen wonder, 
want die vreemde passagier is... Tobias, de rechter- 
hand van Larry! 
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Rob, alleen met Skip aan boord van de „Vrijheid II”, 
houdt pal Oost aan gedurende vele dagen. Het weer 
blijft goed en het snelle jacht maakt behoorlijke tijden. 
Waar zouden de anderen zijn? Er is geen zeil aan de 
horizon te bekennen. Rob bevindt zich wel op een der 
eenzaamste plekken van de Stille Oceaan. Iedere dag 
is hij een paar maal met de sextant in de weer om zijn 
positie te bepalen en wanneer hij op 128 graden Ooster- 
lengte is gekomen, wendt hij de steven naar het Zuiden. 


Skip heeft geen belangstelling voor het rare instrument, 
waar zijn baas zo lang door tuurt. Hij interesseert 
zich meer voor de vliegende vissen, die soms bij bosjes 
over het schip komen, opgejaagd door bonito’s. Op zekere 
dag vangt Rob zo’n vis. Het dier is wel een meter 
lang! Eindelijk, na weken zeilen, doemen bergtoppen 
aan de horizon op. Rob bepaalt nog eens zijn positie 
en ja, hij heeft zich niet vergist: dat moet het eiland 
Nukuhiwa van de Markiezengroep zijn. 


Wanneer de „Vrijheid II” de prachtige Taiohae-baai 
binnenvaart, ziet Rob tot zijn verwondering, dat de 
„Memphis daar reeds voor anker ligt. En ja, daar 
staat „Cigaret-Larry’, die dan wel een bijzonder voor- 
spoedige reis heeft gemaakt. Wanneer Rob zijn logboek 
heeft laten aftekenen, zoekt hij zijn mededinger op. 
Hoe heeft hij dat zo snel voor elkaar gespeeld? „O, 
ik ben hier al vier dagen,” zegt Larry, die juist bezig 
is te onderhandelen over de aankoop van... een paar 
honderd liter diesel-olie. Want Rob weet niet, dat 


Larry op de route Honolulu-Markiezen, tegen het 
reglement in, gebruik heeft gemaakt van de motor. 
Die is wel verzegeld, maar voor Larry is het een klein 
kunstje de bepalingen te ontduiken. Zodoende heeft 
hij natuurlijk de kortste weg kunnen nemen. Larry 
vertelt niet veel van zijn zeilavontuur, maar neemt 
Rob mee op speurtocht over het eiland. Hij is hier 
goed bekend, want met de bevolking heeft hij vele 
jaren lang handel gedreven. 


„Moet de „Vrijheid niet op de helling”? vraagt Larry 
terloops; „de kiel zal wel moeten worden schoonge- 
krabd”. „Nee, hoor,” antwoordt Rob, „daar heb ik 
geen last van. Mijn schip is voorzien van koperen platen 
beneden de waterlijn’. En dan gaat hij onderhandelen 
met een inlander die fraaie producten van houtsnijkunst 
verkoopt. Hij ziet niet dat Larry snel een briefje krabbelt 
en dat aan een jongetje geeft met de opdracht, dit 


snel naar de „Memphis” te brengen. Dan zegt hij tegen 
Rob: „Kom, laten we het eiland verderop eens gaan 
bekijken...” De sluwe Larry heeft namelijk snel weer 
iets bedacht en een half uur later klimt Jojo over de 
verschansing van de „Memphis en laat zich in het 
water zakken. Een beitel houdt hij tussen de tanden 
geklemd. Wat is hij van plan? 
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Snel zwemt Jojo naar de „Vrijheid II” en wanneer 
hij het schip dicht is genaderd duikt hij onder. Skip 
heeft hem echter al gezien en blaft luid. Maar waar is 
de baas nu toch? Jojo neemt zijn beitel en wrikt een 
huidplaat los. Ziezo, dat uitstekende deel zal de „Vrijheid 
II” behoorlijk in zijn vaart remmen, zodat de „Memphis 
op het derde traject weer een mooie kans maakt om 
eerste te zijn. — Ondertussen zijn Rob en Larry naar 
de baai teruggekeerd, juist op tijd om te zien, dat 
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een schip de kust nadert. „Ha, het is de „Viking”’, 
zegt Rob. „Die heeft deze keer dan een behoorlijke 
tijd gemaakt’, zegt Larry. Als hij eens wist, dat de 
„Viking dat had te danken aan zijn ex-stuurman 
Bil, nu de partner van Nils Björn! En als hij ook eens 
wist, wat die Bill gedurende de lange reis al zo heeft 
staan uit te denken om zijn vroegere baas eens flink 
bij de neus te nemen! 


Rob begroet Nils Björn hartelijk en neemt hem on- 
middellijk mee naar de dokter om zijn arm te laten 
onderzoeken. Gelukkig, wanneer het gipsverband is 
verwijderd, blijkt, dat de arm is genezen, Dan gaan 
beiden aan boord van de „Vrijheid II” om te trachten 
radioverbinding te krijgen met de „Laura. Hun op- 
roepsein wordt echter niet beantwoord. Geen wonder, 
want de „Laura dobbert nog op grote afstand van 
Nukuhiwa in het gebied der windstilten, De millionnair 


is het slachtoffer geworden van zijn ongeduld en heeft 
te vlug zijn koers veranderd. Daar liggen ze nu, wachtend 
op een zuchtje wind. En wat is het warm hier! Brookfeller 
is ten minste maar blij, dat hij een ijskast aan boord 
heeft. Ook de „Laura” heeft een motor aan boord, 
eveneens verzegeld natuurlijk, maar in het reglement 
staat, dat de motor in geval van nood gebruikt mag 
worden. Maar Brookfeller wil er nog niet van horen. 
Dat kost hem immers strafpunten! 
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Ondertussen wachten de drie andere schepen rustig 
de komst van de „Laura” af en Bill heeft ruimschoots 
de gelegenheid zijn plannen, om Larry een loer te 
draaien, uit te werken. Hij begeeft zich met de motor- 
vlet van de „Viking’ naar een naburig eilandje. De 
kanaken, die daar wonen, zijn vijanden van Larry 
— hij heeft ze eens schandelijk bedrogen! — en zijn 
er direct voor te vinden Bill te helpen. Besloten wordt 
de „Memphis te overvallen met een paar kano's. 


Bill zal Larry dan dwingen schriftelijk te verklaren, 
dat hij van verdere deelneming aan de race afziet. — 
Aldus geschiedt en wanneer de avond daalt naderen 
twee kano’s geruisloos het schip van „Cigaret-Larry”', 
die rustig ligt te slapen, dromend van de dollars, die 
hij ongetwijfeld zal winnen. Hij hoort niet, dat twee 
bootjes licht bonzend tegen de „Memphis botsen en 
donkere gestalten aan boord klimmen. 


Zonder enig gerucht te maken sluipen de kanaken 
over het verlaten dek. De maan geeft juist voldoende 
licht om te zien en Larry slaapt zo vast, dat hij niets 
van het onraad merkt. Ah, daar ligt hij in zijn kooi. 
De mannen grijpen hem... Larry slaakt een kreet, 
maar die wordt onmiddellijk gesmoord in een doek, 
die de kanaken hem om het gezicht binden. Dan wordt 
hij stevig gebonden en op de vloer gelegd. — Maar 


Jojo is er ook nog! Hij is wakker geworden door de 
onverwachte bewegingen van het schip, toen de mannen 
aan boord klommen. Hij wekt de twee matrozen, 
grijpt het eerst het beste wapen, dat hij kan vinden — 
een pook van het kombuisfornuis — en dan sluipen 
ze naar Larry’s kajuit. Hij rukt de deur open en springt 
naar voren. De kanaken zijn totaal verrast! 


Jojo slaat er geducht op los en, geholpen door de ma- 
trozen, weet hij de inboorlingen spoedig te verjagen. 
Er wordt licht gemaakt en dan zien zij ook Larry, 
gekneveld, op de vloer liggen. De meeste kanaken 
springen in hun kano’s en roeien snel weg. Maar twee 
hunner kunnen niet weg: Jojo heeft hen stevig vast 
en schudt ze door elkaar. „Wie is jullie opdrachtgever?” 
buldert hij. De mannen weigeren dat te zeggen, maar 


Jojo weet wel, hoe hij deze mannen tot spreken kan 
dwingen en spoedig komt het hoge woord er uit. Bill 
heeft hen gestuurd? Bill? Larry en Jojo kunnen het 
bijna niet geloven. Hoe komt die nu hier? — Inmiddels 
is ook Rob door het lawaai ontwaakt. De „Vrijheid II” 
ligt naast de „Memphis” voor anker; hij griĳpt zijn 
revolver en komt aan dek. 
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Rob komt juist op tijd om te zien, hoe Jojo met een 
reuzenzwaai twee kanaken, die nogal tegenspartelen, 
over boord gooit. Met een plons komen beiden in het 
water terecht en zwemmen dan snel naar de kust. 
Dan stapt Rob in zijn vlet en roeit naar de „Memphis. 
„Wat is hier aan de hand?” vraagt hij, wanneer hij de 
kajuit van Larry binnenstapt. „O, niets bijzonders”, 
antwoordt deze, terwijl hij zich pijnlijk over zijn kin 


wrijft. De kanaken hebben hem nogal toegetakeld! „Een 
paar inboorlingen, die op roof uit waren”, voegt hij er 
aan toe. „Ik zou morgen direct hiervan aangifte doen 
bi, de Franse resident’, zegt Rob. „Och, welnee...” 
bromt Larry; hij geeuwt en zegt: „Kom, ik ga nog 
een paar uurtjes slapen”’. Rob kijkt nog eens om zich heen. 
„Toch is er iets niet in de haak, Skip’, zegt hij; „die 
Larry is een vreemd heer”. 


De volgende morgen staat Larry al vroeg aan dek; 
hij neemt zijn kijker en houdt de „Viking” in de gaten. 
Die had in Honolulu immers een matroos nodig? Allicht 
dat Bill er aan boord gekomen is. Maar hoe hij ook tuurt, 
hij ontdekt zijn vroegere stuurman niet. Geen wonder, 
want Bill houdt zich benedendeks schuil. Op de derde 
dag echter kan hij het niet langer uithouden: hij wil 
ook wel eens aan wal. En hij neemt de jol om naar de 


kust te varen. Maar Larry is op zijn post gebleven. 
Nee, denkt hij eerst, dat kan Bill niet zijn, hij had 
immers geen baard en geen snor. Maar... aan de 
manier waarop hij wrikt zou je toch zeggen... Ja, 
het móet Bill zijn! Dan gaat Larry ook aan wal en hij 
volgt Bill. Wanneer deze een bergpaadje inslaat, grinnikt 
Larry voldaan. 


Bill is naar een hoge top geklommen die steil uit zee 
oprijst. Zo, hier kan hij eens rustig een nieuw plan 
uitbroeden. Want niet alleen wil hij Larry uitschakelen, 
maar hij moet ook zien de „Memphis” in. handen te 
krijgen. Die kans om 500.000 dollar te winnen, kan 
hij niet laten voorbijgaan... Dan hoort hij opeens 
geritsel achter zich en wanneer hij verschrikt opspringt, 
is het net te laat. Larry grijpt zijn vijand, een korte 


worsteling, en dan gooit Larry Bill in de afgrond. 
„Schurk!” roept hij, „dat is je verdiende loon; jij zult 
me ten minste niet meer dwarszitten’’. Het lichaam van 
de ongelukkige Bill stort neer langs de helling. „Die 
last ben ik kwijt’, mompelt Larry en tevreden slaat 
hij het stof van zijn handen. Dan wandelt hij kalm 
terug. 
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Maar Bill heeft geluk gehad! Boomtakken en struik- 
gewas hebben zijn val gebroken en halverwege de 
helling is hij blijven hangen op een tak. Verdoofd 
door zijn val blijft hij daar hangen en de volgende 
dag vinden twee schaapherders hem. Met moeite bren- 
gen ze hem in veiligheid en zij slagen er in hem weer 
bij kennis te brengen. Wanneer Bill ontwaakt, begrijpt 
hij eerst niet, waar hij is, maar langzamerhand wordt 
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het bonzen in zijn hoofd minder en dan herinnert 
hij zich weer wat er is gebeurd. Hij staat op en kijkt 
naar beneden. Daar, in de baai, liggen nog steeds de 
schepen. „Jij dacht mij te pakken te nemen, Larry!’ 
schreeuwt hij opeens; „maar ik verzeker je, dat jij je 
doel niet zult bereiken!’ De inboorlingen begrijpen er 
niets van en kijken schuw naar de vreemdeling, die 
zich zo zonderling gedraagt. 


Inmiddels is ook de „Laura’ de baai binnengevaren, 
zij het dan ook met een flinke vertraging. 
John Brookfeller wordt flink voor de gek gehouden 
door zijn vrienden maar hij kan wel tegen een grapje. 
Dan zegt Rob: „Maar in alle ernst, mr. Brookfeller, 
zouden wij deze race nu wel doorzetten? U ziet zelf 
voor welke moeilijkheden we komen te staan. En nu 
hebben we tot dusver nog .alleen mooi weer gehad, 


maar hoe moet het...” Nu echter wordt de millionnair 
echt kwaad en zegt: „Wij zijn deze race begonnen en 
we zullen haar beëindigen ook. Op de bank in San Fran- 
cisco ligt een chèque van 500.000 dollar en de schipper 
die het eerst IJmuiden binnenloopt en de kortste zeil- 
tijd heeft gemaakt, wordt eigenaar van dat bedrag. 
Ook al zou er maar één schip aankomen!” „Bravo!” 
roept Larry en hij denkt er bij: die dollars zijn voor mij! 
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Enkele dagen later verlaten de vier schepen de rede 
van Nukuhiwa voor het derde traject: hun bestemming 
zal zijn het eiland Tahiti van de Gezelschapseilanden. 
Het weer houdt zich goed en reeds de eerste dag vordert 
de kleine vloot flink. Alleen één schip sukkelt een 
beetje achteraan: de „Vrijheid II” lijkt nu opeens 
veel minder snel dan tot nog toe. Rob begrijpt er niets 
van. Hij vergist zich toch niet? Maar wanneer hij het 


log uitbrengt, ziet hij duidelijk, dat de snelheid ver 
beneden normaal is. Vier knopen is veel te weinig, juist 
nu de Zuid-Oostpassaat zo flink doorzet! — Onder- 
tussen slaan „Cigaret-Larry’ en Jojo met leedvermaak 
de achterblijvende „Vrijheid II” gade. Ja, ja, zo'n 
losse plaat kan je lelijk dwars zitten. „Je hebt goed 
werk gedaan, Jojo’, grinnikt Larry: „die Hollander 
zal voorlopig nog wel niet op Tahiti aankomen!” 
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Rob onderzoekt zijn schip van onder tot boven om te 
ontdekken, wat er toch aan kan mankeren. Maar hij 
vindt niets, tot hij op zekere dag de indruk krijgt, 
dat er iets met de kiel niet in de haak moet zijn. Wanneer 
hij naar het kielzog kijkt, ziet hij, dat dit zich anders 
vormt dan tot nog toe. Hij neemt een bootshaak en 
inspecteert zorgvuldig de koperen huisplaten. En jawel: 
er zit er één los. Rob herademt. Hij heeft pech, maar 


hij heeft het euvel ten minste gevonden. Wat nu? 
Wanneer hij zo doorvaart maakt hij toch geen kans en 
dus besluit hij het eilandje Moorea aan te doen. Daar 
is een rustige baai, waar hij de „Vrijheid II” misschien 
kan repareren. Na enkele dagen varen doemt de kathe- 
draalrots van het eiland op en een paar vissers wijzen 
Rob de weg naar de baai. 
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Met hoog water zeilt Rob de baai binnen en dan laat 
hij het anker vallen. Wanneer het water valt, komt de 
„Vrijheid II” al spoedig droog te liggen. Rob springt 
aan land en velt enkele boompjes om er zijn schip mee 
te schoren. Dat is ook wel nodig, want wanneer het 
water zijn laagste stand heeft bereikt, ligt de „Vrijheid 
II” helemaal op het droge. Zo, nu kan Rob de kiel 
grondig nakijken. En ja, daar vindt hij de verbogen 


plaat. En wat zijn dat? Krassen van... van een 
beitel waarschijnlijk. Dan moet er iemand zijn geweest, 
die opzettelijk zijn schip heeft willen beschadigen! Maar 
wie kan dat geweest zijn? Rob denkt daar diep over na, 
terwijl hij de plaat repareert. Skip heeft andere zorgen: 
hij maakt jacht op de reuzenschildpadden, die door het 
hamergeklop zijn opgeschrikt en zich nu naar zee 
spoeden, Skip heeft nog nooit zulke rare beesten gezien! 


Wanneer de vloed komt opzetten, is Rob al lang met 
zijn werk gereed; hij haalt het anker op en brengt de 
„Vrijheid II” weer in diep water. En nu loopt zijn 
schuit weer even snel als vroeger over de golven. Spoedig 
heeft hij Papeete, de hoofdstad van Tahiti, bereikt en 
— wat hij wel kon verwachten — de andere schepen 
zijn er all Duidelijk kan hij de zeilen onderscheiden. 
Dan zeilt hij de baai binnen en laat het anker vallen 


achter de „Viking. „Hallo, Rob!” roept Nils hem toe, 
„blij dat je er bent. We maakten ons al ongerust. Ben 
je verdwaald?” „Neen’', antwoordt Rob, „verdwalen 
doe ik zo gauw niet. Maar ik heb pech gehad”. Nils trekt 
een verwonderd gezicht. Pech met zo’n nieuw schip? 
Rob vertelt hem niet meer, want hun stemmen zijn ver 
over het water hoorbaar. En zolang hij reden heeft om 
iemand te wantrouwen, houdt hij liever zijn mond. 
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Maar wel vertelt Rob aan John Brookfeller, wat hem 
is overkomen en de Amerikaan trekt een ernstig ge- 
zicht. Is er dan iemand in hun gezelschap, die ze niet 
kunnen vertrouwen? „Denk eens aan wat ons op Hono- 
lulu is overkomen, mir. Brookfeller’’, zegt Rob; „daar 
ging de Mayflower in vlammen op, maar hoe ontstond 
die brand?” Brookfeller besluit, dat de schepen voortaan 
streng bewaakt zullen worden. Ondertussen bezichtigen 


de deelnemers het eiland; lang staan ze stil bij het 
monument voor James Cook, de beroemde Engelse 
zeevaarder uit de 18de eeuw. Terwijl ze daar staan te 
praten, zeilt een snelle vlerkkano de baai binnen. En 
aan boord bevindt zich een oude bekende: Bill, oud- 
stuurman van de „Memphis. Hij wrijft zich in zijn 
handen: de schepen liggen nog voor anker en hij heeft 
nog een goede kans wraak te nemen op Larry. 
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Bill nadert in de kano langzaam de „Memphis’’. Niemand 
aan boord? Des te beter. O, aan stuurboord ontdekt 
hij een boot, waarin één der matrozen staat, die bezig 
is het schip schoon te maken. De man kijkt niet op, 
wanneer de kano voorbij glijdt. Dan neemt Bill zijn kans 
waar: hij stapt voorzichtig over op de „Memphis en 
sluipt naar het achterschip. Hij kent de schuit op zijn 
duimpje en geruisloos duikt hij in een bergruimte, 


die niet wordt gebruikt. Er staan wat lege vaten en 
kisten en al spoedig heeft Bill deze ruimte min of meer 
bewoonbaar gemaakt. Zijn plunjezak zit vol levens- 
middelen; daar kan hij het wel een paar weken mee 
stellen en dat mag ook wel, want voorlopig zal hij 
zich nu hier verborgen moeten houden. Ja, Bill heeft 
nu een goed plan. En deze keer mag het niet mislukken. 
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Na enkele dagen maken de deelnemers aan de race zich 
gereed om weer te vertrekken. Doch het is moeilijk 
scheiden van dit wondermooie eiland met zijn gastvrije 
bevolking. Wanneer Rob aan boord bezig is, ziet hij, 
dat een kleine vloot kano’s naar de zeilschepen stevent; 
de scheepjes zijn beladen met fruit en groente. Eén 
der bootjes zet koers naar de „Vrijheid'’ en ofschoon 
Rob de taal niet verstaat, begrijpt hij de bedoelingen 
van de twee meisjes, die voor in de kano zitten, heel 


goed. Ze willen de vertrekkende zeilers een afscheids- 
geschenk meegeven. Rob laat zijn bezoekers aan boord 
komen en druk snaterend en lachend stapelen deze 
hun gaven overal op. Rob bedankt de meisjes hartelijk 
voor zover dat ten minste mogelijk is. En hij is met 
deze extra proviand ook werkelijk in zijn schik. Want 
de nu volgende oversteek is lang en vers fruit zal hij zo 
spoedig niet weer kunnen krijgen! 
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Het volgende traject heeft als eindpunt de Cook- 
eilanden. Larry, die er tot dusver niet in geslaagd 
is zijn snelste mededingers uit te schakelen, is vast 
besloten deze race te winnen. „Zet alle lappen bij,” 
commandeert hij en Jojo stuurt hij de fokkemast in 
om de riffen te peilen. Want het is gevaarlijk vaarwater 
hier! „Beetje bakboord!’ roept Jojo, die hoog in de 


2 ZA 


NNS INES vis 


DN Ness 


mast hangt. De roerganger herhaalt het bevel. „Beetje 
stuurboord!’ klinkt het weer van boven. Zo laveert 
de „Memphis” naar buiten en John Brookfeller volgt 
van zijn schip af vol bewondering de manoeuvres 
van zijn mededinger. „Een knappe vent’, mompelt 
hij, „het mag dan een rare sinjeur zijn, hij weet wel 


iets van het zeilen af”. 
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De reis van de „Memphis verloopt vlot; het weer 
houdt zich goed en de zee blijft kalm. Na enkele dagen 
meldt de uitkijk tegen de avond ’n vuur aan bakboord. 
„Wat?!”’ roept Larry, „aan bakboord?’’Ja, de uitkijk 
heeft zich niet vergist: Maar... dat moet het lichtbaken 
van één der Toeboeiai-eilanden zijn. Dat zou betekenen, 
dat de „Memphis’” helemaal uit de koers is! Larry 
grijpt zijn sextant en inderdaad, zijn schip zit helemaal 
verkeerd. Woedend schreeuwt hij tegen de roerganger: 


„Welke koers lig je voor, ezel?” „West-Zuid-West- 
driekwart-West” is het antwoord. En inderdaad, de 
man heeft zijn plicht gedaan. „Dan moet het kompas 
afwijken,” zegt Larry en bij onderzoek wordt onder 
een bos touw een rol staaldraad gevonden, vlak naast 
het kompas. Ja, nogal logisch, dat het kompas dan 
afwijkt. Maar hoe komt dat staaldraad hier? Larry 
is ziedend van woede, doch niemand kan het raadsel 
oplossen, 


De „Memphis heeft ongewild een lange omweg ge- 
maakt en ruim een etmaal na de anderen arriveert 
Larry in de baai van Raratonga, de belangrijkste 
haven van de Cook-eilanden. Zijn stemming wordt er 
niet beter op, wanneer John Brookfeller daar de stand 
opmaakt. Het blijkt, dat de „Viking tot dusver de 
beste reis heeft gemaakt en het hoogst aantal punten 
heeft geboekt. Brookfeller feliciteert Nils met dit 
mooie resultaat. „Je hebt een prachtig schip’, zegt 


de millionnair, „en het zou mij niets verwonderen, wan- 
neer jij met de prijs ging strijken”. De bescheiden Nils 
grinnikt maar een beetje. Hij weet wel, dat je op zo'n 
tocht vooral véél geluk moet hebben... Larry is onder- 
tussen weggeslenterd, diep in gedachten verzonken. 
De „Viking’ moet hij 't eerst te grazen nemen. Maar 
hoe? Ah, daar schiet hem iets te binnen. Met enkele 
uren keert het tij en dan. 


Wanneer het water valt, sluipt een donkere gestalte 
langs de palmbosjes: het is Jojo, gewapend met een 
grote kniptang. Hij laat zich in het water glijden ter 
hoogte van de ligplaats van de „Viking en zwemt 
naar het schip. Jojo is op de Hawaii-eilanden parel- 
duiker geweest en hij kan een lange tijd onder water 
blijven. Zonder veel moeite vindt hij de ankerketting 
van de „Viking; twee, drie knepen met de tang en 


hij heeft een schakel losgewerkt. Dan laat hij zich weer 
naar boven drijven en zwemt terug. — Nils en Rob 
nemen juist een kijkje op het eiland, maar opeens 
geeft Rob een schreeuw. „Je schip is op drift, Nils!” 
roept hij uit. Verschrikt kijkt Nils op. Ja, het is maar 
al te waar. „Vooruit, zegt Rob, „laten we de sloep 
van Brookfeller nemen; misschien kunnen we de „Vi- 
king’ nog bijtijds bereiken”. 
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Aan boord van de snel wegdrijvende „Viking bevindt 
zich slechts één jonge matroos, die wanhopige pogingen 
doet een zeil te zetten. Doch behalve de ebstroom is 
daar ook nog de wind, die het scheepje voortstuwt, recht 
op een rots aan. Ondertussen zetten Nils, Rob en John 
Brookfeller de achtervolging in. De Amerikaan laat de 
motor op volle toeren draaien, maar ze hebben een flinke 
achterstand op de „Viking. Ademloos slaat Nils het 


schip gade; hij ziet de matroos worstelen met zeilen en 
touwen, maar de jongen kan het alleen nooit klaren... 
En steeds dichter nadert de „Viking” de rots. Daar tilt 
een hoge golf van de branding het schip op en meteen 
maakt het zwaar slagzij. Nog gooit de matroos snel een 
reserve-anker uit, maar het is te laat: de „Viking” is 
gestrand. 
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Maar dan komt onverwachts hulp opdagen! Want ook 
Frank Morris heeft gezien, wat er is gebeurd en hij heeft 
kans gezien om een sleepbootje — een oud, doch nog 
bruikbaar stoombootje — te charteren. De sloep van 
Brookfeller kan de „Viking’ nooit lostrekken, maar 
dit schip zal het wel gelukken. Nils gooit een lijn over, 
die de matroos handig opvangt. Aan de lijn wordt een 
stevige tros vastgebonden en overgebracht naar de 


sleepboot. En ja hoor, het verroeste schuitje behoeft 
zich niet eens zo erg in te spannen en met een hoeraatje 
wordt de „Viking” vlotgetrokken. Als de bodem nu 
maar niet al te erg beschadigd is... Eén is er echter 
minder mee ingenomen, dat Nils’ schip toch nog be- 
houden de haven wordt binnengesleept. Dat is „Cigaret- 
Larry”, die met zijn kijker alles heeft gadegeslagen. 
„Weer pech!’ mompelt hij. 
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Wanneer de „Viking de haven is binnengesleept, 
besluit Nils Björn het schip op de helling te laten nazien; 
hier en daar is de bodem nogal beschadigd, maar het had 
erger kunnen zijn.... Het raadsel, hoe de boot zo 
plotseling op drift kon slaan, wordt spoedig opgelost: 
de doorgevijlde schakel van de ankerketting is het bewijs, 
dat de een of andere schurk een smerige streek heeft 
uitgehaald. Maar wie? Wanneer ze daar over staan te 
praten voegt ook Larry zich bij het gezelschap. „Sabo- 
tage?” vraagt hij; „nou, dat had ik direct al gedacht. 


Bij mij aan boord heb ik ook al zo iets beleefd”, En hij 
vertelt van de rol staaldraad, die bij het kompas was 
verstopt. Rob kijkt hem achterdochtig aan. Als de 
schipper van de „Memphis’’ nu ook zelf al het slacht- 
offer is geworden van zulke streken, kan men hém toch 
niet langer verdenken. Maar de volgende dag, wanneer 
de schepen weer onder zeil zijn, denkt Rob nog eens 
over het gebeurde na. Speelt die Larry wel een zuivere 
rol? 


Inmiddels zijn Willy en Marga met de „Pandora” al in 
de haven van Soeva op het eiland Viti Levoe van de 
Fidji-eilanden aangekomen; de zeilschepen zullen nog 
wel enkele dagen op zich laten wachten en de meisjes 
besluiten de tijd goed te gebruiken. Ze maken lange 
ontdekkingstochten over het eiland en natuurlijk 
nemen ze het filmtoestel steeds mee. Het valt de meisjes 
echter op, dat ze vaak worden gevolgd door een man, die 


blijkbaar niet goed met zijn tijd raad weet. Het is Tobias, 
de handlanger van Larry, die nieuwe plannen uitbroedt 
om zijn opdrachtgever aan de 500.000 dollar te helpen. 
— Op zekere dag zien de meisjes in de verte de schepen 
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aankomen. „Ze liggen allemaal vlak bij elkaar!” roept 
Willy uit, „dat wordt een spannende race!’ Maar één 
schip heeft een voorsprong. „En ik geloof, dat het de 
„Memphis” is’, zegt Marga. 


Inderdaad, het is Larry, die het eerst zijn anker laat 
vallen. Hij roeit direct naar de wal, want hij moet 
direct een bespreking hebben met Tobias. Die neemt 
hem mee naar zijn hotelkamer. „Ik heb iets prachtigs 
bedacht, Larry’, zegt hij; „kijk eens, wat denk je hier 
van?” En hij toont zijn opdrachtgever een helse ma- 
chine. De klok staat afgesteld op zeven uur ’s avonds. 
„Hm, bromt Larry, „een mooi stukje werk, maar hoe 
krijgen we dat ding aan boord van de „Viking? Daar 


heeft Tobias ook al iets op gevonden. „We laten Nils 
Björn een cadeautje aan boord brengen: een mand met 
fruit met de groeten van de Noorse missionaris. En dan 
verstoppen we de machine in een meloen. Gevulde 
meloen is een typische lekkernij van de Fidji-eilanden.”’ 
Larry grinnikt. Die Tobias is toch maar een pientere 
jongen. Gevulde meloen! Haha, een reuzen-idee! „Ga 
je gang, Tobias!” zegt hij. 


Een fruitmand is op de Fidji-eilanden gauw gevuld en 
Tobias siert de meloen met een mooie strik en een 
kaartje. Dan gaat hij naar de haven, waar hij een inboor- 
ling bereid vindt de mand even naar de „Viking te 
brengen. „Vergis je niet, hoor’, zegt Tobias; „dát 
schip moet je hebben.” Terwijl hij staat te onderhandelen 
slenteren Marga en Willy naderbij. „Dat is aardig’, 
zegt Willy, „die meneer stuurt een verrassing naar de 


zeilers. Dat moet ik even filmen.” En ze laat de camera 


maar weer eens snorren. „Een vriendelijke man”, 
meent Marga; „en ik vond hem nog wel zo'n rare sinjeur, 
omdat-ie altijd zo achter ons aan liep. Dan steekt de 
kano in zee en de inboorling roeit naar de „Viking, 
die naast de „Laura’ en de „Vrijheid II’ voor anker 
ligt. Het is nu precies vijf uur in de namiddag. 
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Dat is een verrassing voor Nils Björn! Wie heeft er nu 
toch wel voor dit prachtige geschenk gezorgd? Ahl 
„Met hartelijke groeten van de Noorse missie", staat er 
op het kaartje. Zo, er zijn dus landgenoten op het eiland 
en ze hebben al van hem gehoord. Nils bedankt de 
inboorling hartelijk en geeft hem een flinke fooi. Die 
grijnst en zegt: „Lekker, gevulde meloen!” Nils zet de 
mand in de pantry, maar de meloen krijgt een ereplaats 


op de kajuitstafel. Dan begeeft hij zich snel naar de wal, 
want er zal een klein feestje zijn met een aantal Euro- 
peanen, die hier wonen. Larry kan niet nalaten af en toe 
zijn horloge te raadplegen, want het loopt tegen zevenen. 
— Ondertussen is de schipper van Nils bezig de kajuit 
op te ruimen, maar opeens staat hij stil. Wat tikt daar 
zo? De scheepsklok? Nee, het geluid komt ergens anders 
vandaan... 


De schipper van de „Viking” begrijpt er niets van. 
Waar komt dat geheimzinnige tikken toch vandaan? 
Hij loopt de kajuit eens rond, kijkt overal op en onder... 
maar hij kan niets vinden. Dan blijft hij bij de tafél 
staan. Verdraaid, het lijkt wel of het geluid uit die rare 
meloen komt! Maar dat kan natuurlijk niet. Hij peutert 
eens aan de strik, maakt de knoop los en... daar valt 
de vrucht in vier delen uiteen. Verschrikt springt de 
schipper achteruit. Want wat zit er in die meloen? 


Een wekker! Of? Wantrouwend neemt hij de klok in 
zijn handen en dan schiet hem een gedachte door het 
hoofd. Kan het een helse machine zijn? De wijzers staan 
op zeven uur en hoe laat is het nu? Eén minuut vóór 
zeven! Dan bedenkt de schipper zich geen moment, 
rent naar het dek en gooit de „wekker’ overboord. 
Net op tijd. Want met een daverende slag ontploft de 
bom, een fontein van modder en water opspuitend. 
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Het geluid van de ontploffing is aan de wal goed te 
horen. Rob, Nils, Brookfeller, Morris en Marga springen 
tegelijk overeind. „Laten we gaan kijken, wat er gebeurd 
is’, stelt Rob voor en hij rent naar buiten, gevolgd door 
de anderen. Gelukkig, alle schepen liggen veilig voor 
anker. Maar aan dek van de „Viking” staat de schipper 
zenuwachtig te zwaaien. Ze roeien er heen en horen dan 
het hele verhaal. Nils is woedend. Wie heeft hem die 


poets gebakken? „Maar ik weet wel, wie je die fruitmand 
heeft gestuurd’, roept Willy opeens uit; „'t was die 
meneer, die ons altijd achterna liep. Ik heb hem nog 
gefilmd.” „Dan hebben we hem gauw te pakken!” 
zegt Rob. Met Nils en de meisjes gaat hij aan land, 
waar ze de inboorling, die de kano heeft geroeid, spoedig 
vinden. Ja, die kent de vreemdeling wel en hij weet ook, 
in welk hotel hij logeert! 


En nu op zoek naar die vreemde snuiter, die zo vrijgevig 
is geweest met „gevulde meloen"! De mannen trekken 
het stadje in, geleid door Marga, die beweert, dat ze 
hem direct zal herkennen. Willy gaat niet mee, want 
ze heeft een beter idee. Zij heeft dat toneeltje immers 
gefilmd! Ze gaat aan boord van de „Pandora”' snel de 
film ontwikkelen, maar terwijl ze zo ingespannen bezig 
is, merkt ze niet, dat iemand haar is gevolgd. Het is 
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Larry, die geruisloos over het dek sluipt en onverhoeds 
Willy vastgrijpt. Een korte worsteling volgt, maar het 
meisje is tegen Larry niet opgewassen en wanneer hij 
even later terugroeit naar de „Memphis ligt Willy 
gekneveld en gebonden in zijn roeiboot. „Ha, grinnikt 
Larry, „die 500.000 dollar ben ik toch kwijt, maar voor 
zo’n rijkelui’s dochtertje kan ik wel een flinke losprijs 
vragen!’ 
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De zeilers zijn ondertussen op zoek naar de geheim- 
zinnige vreemdeling, die hun zo’n lelijke poets heeft 
gebakken. Ze hebben zich in groepjes gesplitst om sneller 
te werken en Rob gaat met Nils van het ene kroegje 
naar het andere. Ze hebben een vrij nauwkeurig signa- 
lement meegekregen, maar voorlopig hebben ze geen 
succes. Wanneer ze eindelijk de zevende kroeg binnen- 


gaan, blijft Rob meteen stokstijf staan. Daar staat-ie 
aan de bar! „Dat is ’m, Nils”, zegt Rob. Op hetzelfde 
ogenblik draait Tobias zich om. Hij ziet de twee zeilers 
en wordt doodsbleek, wanneer ze recht op hem af 
komen. Maar dan zet hij zijn glas neer en zijn rechter- 
hand tast vliegensvlug onder zijn jas. Hij trekt een 
glimmende revolver. 
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Maar Rob is vlugger: hij springt vooruit en zijn vuist 
treft Tobias precies onder de kin. Met een kreet van pijn 
smakt hij achterover en zijn revolver suist door de 
lucht. Bevend van angst zakt Tobias op zijn knieën, 
wanneer hij de woedende gezichten van Rob en Nils 
ziet. „Dus jij bent die schurk, die brandstichter, die 
bommengooier hè?” gromt Nils: „spreek eens’ op, 
mannetje, wie is je opdrachtgever?” Tobias antwoordt 


met huilerige stem: „Och, heren, heb toch medelijden 
met me. Het geld heeft me in de verleiding gebracht. 
Larry stuurde me een telegram en...” Zo, denkt Rob, 
Larry is dus tóch een boef! En heel wat gevaarlijker 
dan deze bange wezel. Hij trekt Nils aan zijn mouw. 
„Die loopt niet weg’, zegt hij, „we moeten Larry ge- 
vangen nemen.” Ze hollen naar de haven, maar... 
de „Memphis” is vertrokken en al enkele uren onder zeil. 
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De „Memphis’ is weg, maar... . ook Willy is verdwenen. 
Radeloos komt Marga het vertellen en zij toont Brook- 
feller tevens een briefje, dat zij in de kajuit van de 
„Pandora” heeft gevonden. Het luidt: „Waarde heer 
Brookfeller, breng per schip 500.000 in contanten naar 
de kust van het Zuidelijkste eiland van de Percy-groep. 
Het geld moet worden geborgen in een waterdichte, 


verankerde boei. Het meisje wordt dan daar aan land 
gezet. Laat u mij er inlopen, dan vrees ik het ergste voor 


het leven van deze jongedame.” — Intussen ligt Willy 
uitgeput in de zeilskooi aan boord van de „Memphis”’, 
maar.... daar hoort ze opeens zachtjes haar naam 


roepen. Ze springt overeind en in het. schemerdonker 
ziet ze .... een man op haar toekomen. 
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Het is Bill, de voormalige stuurman van de „Memphis”’. 
Willy is danig geschrokken, maar Bill stelt haar fluis- 
terend gerust: hij is een verstekeling aan boord en is 
vast besloten Larry zijn streken betaald te zetten. 
„Maar waarom heeft hij mij toch gevangen genomen?’ 
vraagt Willy. „O, hebt u dat nog niet begrepen?’ zegt 
Bill, „hij wil een losprijs vragen aan Brookfeller”. 
„Wat een ellendeling’’, vindt Willy, „en als Brookfeller 
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nou eens niet betaalt?’ Ja, wat dan....? Dan gaat 
Bill overeind zitten en heft waarschuwend zijn vinger 
omhoog. De „Memphis" heeft vaart geminderd en is in 
kalmer water gekomen. En daar ratelt ook al de anker- 


ketting door het kluisgat. Bill telt het aantal vademen 
en zegt dan, dat hij deze ankerplaats niet kent. Wat is 


‘ Larry nu weer van plan? 


Larry heeft wel begrepen, dat de anderen de achter- 
volging zullen inzetten en om de kans op ontsnapping 
zo groot mogelijk te maken, besluit hij in deze stille 
baai de „Memphis’ te camoufleren. Het schip wordt 
donkergroen geschilderd en het razeil wordt wegge- 
nomen. En natuurlijk krijgt het schip een andere 
naam: de „Hydra’; thuishaven: Papeete! — Een paar 
dagen later kiest Larry weer zee en dat hij wel gelijk 


heeft gehad om zich zo te vermommen bewijst de ont- 
moeting, die hij nog diezelfde dag heeft. Want hij komt 
zowaar het schip van Nils Björn tegen, die — met zijn 
vrienden — op speurtocht is naar de „Memphis”. „Een 
vreemde schoener”, mompelt Nils, „ik zal 'm maar 
praaien; misschien zijn ze de „Memphis tegengekomen. 
„Ship ahoy!” roept hij, wanneer hij de schoener dicht 
genoeg is genaderd. 


Larry heeft de „Viking al van ver herkend en hij heeft 
iedereen naar beneden gestuurd. Zelf heeft hij een 
donkere zonnebril opgezet en zijn pet voor een strooien 
hoed verwisseld. „Hydra, ahoy!” praait Nils; „hebt u 
misschien een topzeilschoener gezien met de naam 
Memphis?’ Larry grinnikt; die stomme Noor heeft dus 
niets in de gaten! „Ja! schreeuwt hij terug; „dat schip 
ben ik vanmorgen tegengekomen. Het koerst om de 


Zuid!’ Prachtig, denkt Nils, nu heb ik het spoor ten 
minste te pakken. Hij kijkt nog even om naar de „Hy- 
dra’. Toch een mooi schip en.... heeft hij het niet 
ergens méér gezien? Maar de naam „Hydra” zegt hem 
niets. Dan opeens trekt iets anders de aandacht van 
Nils. Een klein voorwerp wordt door het achterluik 
van de „Hydra” gegooid: het is een fles! 
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Met grote ogen leest Nils het briefje, dat in de fles zit, 
die hij heeft opgepikt. Dus de „Hydra” is de „Memphis” 
en Willy heeft het briefje geschreven! Ze zit gevangen 
aan boord van de schoener en heeft het gesprek tussen 
Nils en Larry woordelijk kunnen volgen. Dan rent 
Nils naar de kajuit en waarschuwt radiografisch zijn 
vrienden en geeft tevens zijn positie op. Hij draait 
dan de „Viking’ van de wind af en volgt op een paar 


mijl afstand de „Hydra. Dat staat Larry helemaal 
niet aan. „Zou die knaap nou toch lont geroken hebben’’? 
mompelt hij woedend en terstond geeft hij bevel alle 
zeilen bij te zetten. En mocht de „Viking” al te dicht 
bij hem komen, dan heeft hij nog een verrassing in petto: 
een kanon, waarmee de smokkelkoning „Cigaret-Larry’’ 
best kan omgaan. 
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Het is de „Pandora'', die de seinen van de „Viking” 
opvangt. Frank Morris besluit onmiddellijk de achter- 
volging in te zetten, Het roversschip heeft een flinke 
voorsprong, maar het motorjacht loopt sneller. „We 
moeten voorzichtig zijn, Marga,’ zegt hij tegen zijn 
nichtje, wanneer de „Hydra” in ’t zicht komt, „want 
die Larry is tot alles in staat. Nader het schip zo diclit 
mogelijk, maar wees op alles voorbereid”. Frank gaat 


aan dek, voor alle zekerheid gewapend met een geweer. 
De „Pandora'’ nadert de „Hydra” aan lijzeide en dan 
praait Frank het schip. „Hallo, Larry!’ schreeuwt hij, 
„je spelletje is uit, man! Zet zo snel mogelijk je ge- 
vangene over aan boord van mijn schip!’ Maar er 
komt geen antwoord van de „Hydra... tot Frank 
opeens een kreet van schrik slaakt: op de voorplecht 
van de „Hydra” heeft hij het kanon ontdekt! 


Nogmaals schreeuwt Frank, dat Larry zijn gevangene 
moet overgeven en om zijn woorden kracht bij te 
zetten, lost hij een schot. De kogel fluit rakelings over 
Larry's hoofd, maar deze grijnst een beetje en geeft 
opdracht de „Pandora onder vuur te nemen. Nu zal 
blijken of het oude kanon nog iets waard is... En 
helaas, al is het een verouderd wapen, de granaten, die 
het afvuurt, zijn nog gevaarlijk genoeg en wat kan 


Frank Morris beginnen met zijn geweer tegen zo’n 
tegenstander? Vergeefs lost hij nog enkele schoten, 
maar dan treffen twee, drie granaten de „Pandora” 
juist op de waterlijn. Het schip helt naar stuurboord 
over en maakt direct water. En een vierde granaat 
komt terecht in de oliebunker, die met een knal ont- 
ploft. In een oogwenk staat de „Pandora” in lichter- 
laaie, 
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„Spring over boord'’schreeuwt Frank Marga toe. Beiden 
grijpen snel een reddingsboei en storten zich in het 
water. Net op tijd, want de „Pandora” zinkt nu snel 
en rondom het schip vat nu ook de op de golven drijvende 
olie vlam. Gelukkig, de „Viking” is in de buurt en Nils 
stuurt zijn schip snel naar de plaats van de ramp, 
waar hij de schipbreukelingen oppikt. Met tranen van 
woede en spijt in de ogen zien Marga en Frank nog 


juist de achtersteven van de „Pandora” in de golven 
verdwijnen... Ondertussen is de „Hydra” er snel van 
doorgegaan. De avond valt en nu zullen ze zeker 
wel ontkomen. „Geen enkel navigatielicht ontsteken, 
Jojo’, zegt Larry; „die andere kerels zullen ons zeker 
blijven achtervolgen. Ik ga een paar uur slapen. Maar 
laat eerst dat meisje beneden haar eten brengen. Ze 
mocht anders eens verhongeren!’ 


Willy en Bill hebben met ademloze spanning 't gevecht 
gevolgd en ze hebben begrepen, dat de „Hydra” jammer 
genoeg als overwinnaar uit de strijd is gekomen. Wan- 
neer Joe, een der matrozen, ten slotte het dekluik opent 
en met een schaal eten naar beneden komt, vertelt hij, 
dat Larry dat snoezige motorbootje naar de kelder 
heeft gejaagd. De kerel staat zo te snoeven, dat hij 
niets merkt van wat er achter hem gebeurt. Bill ziet 
nl. zijn kans en slaat hem bewusteloos. En dan komt 


het hoofdnummer van zijn program! Zijn gevaarlijkste 
tegenstander, naast Larry, is Jojo en wie niet sterk is 
moet slim zijn... Bill besluit zich te vermommen tot 
spook, want hij weet heel goed, dat Jojo, zo groot als 
hij is, verschrikkelijk bang is voor spookverschijningen. 
Een stuk visnet is voldoende om Bill te veranderen 
in een griezelige verschijning. Zo sluipt hij naar boven. 
Jojo staat aan het roer. 
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Een licht geritsel achter hem doet Jojo omkijken. Hu! 
wat is dat? De adem stokt hem in de keel. Jojo springt 
achteruit, wanneer het spook dreigend naderbijkomt, 
verliest zijn evenwicht en valt overboord. Goed zo, 
denkt Bill, die zijn we kwijt. Hij haalt Willy naar 
boven en dan ontsteken ze samen snel de lichten, om 
de achtervolgers de weg te wijzen. En nu nog met 
Larry afrekenen, die rustig in zijn kooi ligt te slapen! 


— Maar Jojo is door het koude bad opeens van zijn 
schrik bekomen en hij heeft zowaar kans gezien de 
loglijn van de „Hydra” te pakken te krijgen. Hij palmt 
zich voorzichtig naar de schoener. Inmiddels zijn de 
lichten van de „Hydra” echter opgemerkt door de 


achtervolgers en de „Vrijheid II’ zet onmiddellijk koers 


naar het schip. 


Larry schrikt hevig, wanneer opeens zijn vroegere 
stuurman, Bill, zijn kajuit binnendringt, gewapend met 
een pistool. En hem blijft niets anders over dan netjes 
zijn handen omhoog te steken. Ook zijn tweede matroos 
wordt overmeesterd en Willy bindt beiden stevig de 
handen. „Wat hebben jullie met Jojo gedaan?” gromt 
Larry. „Maak je niet ongerust’, antwoordt Bill, „die 
is van schrik overboord gevallen”. — Tegen de morgen 
gaat de wind liggen, maar dan nadert juist de „Vrij- 


heid II’ en Rob is niet weinig verbaasd, wanneer hij 
Willy aan dek ziet staan. Ze vertelt hem wat er 
is gebeurd, maar informeert bijna tegelijkertijd naar 
het lot van Marga en Nils. Rob stelt haar gerust. Nils 
heeft hem per radio al medegedeeld, dat beiden gered 
zijn. „Zo, en dit roversschip hebben jullie netjes on- 
schadelijk gemaakt”, zegt Rob tevreden. Maar hij 
weet niet, dat er nog iemand zijn woorden hoort: 
Jojo, die onder het gestreken kluiverzeil verstopt zit. 
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Ziezo, alle leed is voorbij: Larry gevangen genomen, 
Jojo spoorloos verdwenen, Willy bevrijd. ..en tevreden 
staat Rob een pijp te roken, terwijl hij met de anderen 
aan boord van de „Hydra’ wacht op de komst van de 
„Laura’’ en de „Viking”. Hij heeft de „Vrijheid II” 
met een lange tros aan ds „Hydra vastgemaakt en 
Bill is bezig de zeilen te strijken. — Maar Jojo is uit 
zijn schuilplaats te voorschijn gekropen, sluipt naar de 


kajuit, waar Larry gebonden ligt en bevrijdt de ge- 
vangenen. „Hoe kom jij aan boord?” fluistert Larry 
verwonderd, „die schurken vertellen mij, dat je ver- 
dronken bent „Ssst, waarschuwt Jojo alleen, „ze 
zijn nog aan dek”. Ja, wat nu? Bill heeft alle wapens 
meegenomen... maar een dubbelloops jachtgeweer heeft 
bij over het hoofd gezien en Larry grijnst vergenoegd, 
wanneer hij dit wapen opneemt. 
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Willy, Rob en Bill zijn volkomen verrast, wanneer 
opeens Larry te voorschijn springt en hun beveelt de 
handen omhoog te steken. Ze kunnen het bevel slechts 
opvolgen. „Ontwapen ze, Jojo’, zegt Larry en deze 
gooit de revolvers van Rob en Bill overboord. „En 
nou jij naar beneden, schurk!’ schreeuwt Larry tegen 
Bill. Ja, wat kan Bill doen? Het geweer is angstig 
precies op hem gericht en aarzelend daalt hij dan ook 


af in het achterluik. Dan opeens ziet hij een mogelijk- 
heid... Larry staat op een touw; Bill grijpt het vast, 
geeft er een ruk aan en Larry tuimelt ondersteboven. 
Maar meteen gaat ook het geweer af en Bill slaakt 
een gil: hij is getraffen. Dan stormt Jojo naar voren 
om zijn baas te hulp te schieten. Willy valt van de 
ene verbazing in de andere... Jojo is immers toch 
overboord gevallen? 


Met een kreet valt Bill voorover, dodelijk getroffen. 
Maar Rob heeft van de verwarring, die is ontstaan, 
gebruik weten te maken: hij grijpt een lijn en slin- 
gert zich naar voren. Larry is gestruikeld, maar hij 
krabbelt snel weer overeind heft het geweer voor de 
tweede maal op, maar dan treffen Robs voeten hem 
stevig in de borst en hij stort op het dek neer. Het 
geweer gaat af, maar dit schot raakt gelukkig niemand. 


Willy snelt naar het voorschip, doch Jojo rent haar 
achterna. Maar... Skip is er ook nog. Woedend springt 
hij de kleurlitg naar de keel. „Willy!’ schreeuwt Rob, 
„klim zo vlug mogelijk in de mast; dat is onze enige 
redding!’ Zelf hijst hij zich snel omhoog. Aan dek 
heeft Jojo kans gezien Skip de baas te worden; hij 
grijpt het dier en slingert de hond met een zwaai over 
de verschansing, in zee. 


Willy heeft nog een beter idee dan Rob! Immers, op 
slechts een kabellengte afstand bevindt zich nu de 
„Laura. Het is windstil, maar Brookfeller heeft de 
motor aangezet en weldra zal hij de „Memphis’' hebben 
bereikt. Willy wil over boord springen en naar de „Laura 
zwemmen, maar op het laatste moment grijpt Larry's 
tweede matroos haar en sleept haar naar zijn meester. 


Larry bindt het meisje aan de fokkemast vast. Ziezo, 
denkt hij, nu durven die anderen zeker niet te schieten. . 
Dan beveelt hij Jojo het kanon weer te richten op de 
naderbijkomende „Laura”. „Boor die schuit in de 
grond, Jojo’, zegt Larry, „en zorg er voor dat je goed 
mikt, want die kerels staan voor niets.’ Larry weet het 
wel: dit is zijn enige kans om te ontsnappen. 
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John Brookfeller is op zijn hoede, want hij weet met 
welk een gevaarlijke tegenstander hij te doen heeft. 
Daarom nadert hij de „Memphis niet al te dicht, 
doch koerst in een wijde kring om het schip heen. 
Dan ziet hij een drenkeling: Skip! De hond is uitgeput, 
maar een der matrozen van de „Laura gooit het dier 
een reddingsboei toe. Brookfeller is intussen naar 
boven geklommen en heeft, staande op een zaling, 
zijn geweer geschouderd. Hij heeft Rob inmiddels al 


ontdekt, hoog in de fokkemast van de „Laura”’. „Ahoy, 
Brookfeller!"’ schreeuwt Rob, „je kunt gerust enteren! 
Die kerels hier hebben geen handvuurwapens aan boord. 
Die hebben we in zee gegooid!’ Ja, enteren! Brookfeller 
zou graag willen, maar in ieder geval heeft de „Mem- 
phis’’ nog een kanon aan boord en het is alleen aan 
de deining en het snelle manoeuvreren van de „Laura” 
te danken, dat alle schoten mis zijn. 


Maar Rob zit ook niet stil! Terwijl Jojo en de twee 
matrozen druk bezig zijn met het snelvuurkanon, 
snijdt hij een zwaar blok los en met kracht slingert 
hij dat naar beneden. Precies op Jojo zijn hoofd! De 
kleurling stort voorover, juist terwijl hij weer vuurt 
en de gevolgen zijn ernstig genoeg. Twee, drie 5 cm- 
granaten slaan door het dek en de beide matrozen 
vallen, zwaar gewond door granaatsplinters, op het 
dek neer. Bovendien ontstaat brand en wanneer Larry 


ziet, welke poets zijn gevaarlijkste tegenstander hem 
heeft gebakken, is hij door het dolle heen. Hij trekt 
zijn mes en zegt tegen Willy: „Als jij niet zorgt dat we 
kunnen ontsnappen, dan is je laatste uur geslagen!” 
Ondertussen is de „Laura' reeds langszij gekomen 
en nu gilt Willy in doodsangst: „Brookfeller, kom riet 
aan boord! Kom niet aan boord! Vaar zo gauw moge- 
lijk weer weg!’ 


Rob moet nu snel handelen. Niet alleen staat de „Mem- 
phis” in brand, maar Larry is thans inderdaad tot 
alles in staat. Langs een val laat Rob zich snel zakken 
en dan springt hij Larry op de rug en ontrukt hem 
het mes, waarmee hij Willy bedreigt. Maar de sterke 
Larry staat zijn mannetje en in de verstikkende rook, 
die zich als een sluier over het schip legt, worstelen 


de mannen voort. Dan bereikt het vuur de overal ver- 
spreid liggende munitie en met luide knallen ontploffen 
de granaten. Eén splinter treft Larry en zwaar bloedend 
blijft hij roerloos op het dek liggen. Rob springt naar 
voren, snijdt Willy los en schreeuwt haar toe: „We 
moeten weg! Het schip zinkt!” De Laura heeft alweer 
losgemaakt, want de „Memphis is nu één vuurzee. 
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Op het nippertje ontsnapten Willy en Rob in de sloep 
van de „Memphis”', die gelukkig buitengezwaaid hing 
en aan boord van de „Laura’ komen ze een beetje 
bij. En daar nadert ook de „Viking, met de „Vrij- 
heid II” die Larry al direct losgegooid had, op sleep- 
touw. Het schip van „Cigaret-Larry’' zinkt met alle 
opvarenden, dood of levend... Wanneer allen in de 
kajuit van de „Laura’' weer een beetje op hun verhaal 


zijn gekomen, zegt Brookfeller: „Tja, onze wedstrijd 
verloopt wel avontuurlijk, maar... het blijft een 
wedstrijd. Hoe zullen we het nu verder inpikken?” 
Ze komen tot overeenstemming om de reis met de 
drie overgebleven schepen te vervolgen. Brookfeller 
zal twee leden van zijn bemanning naar huis sturen 
en de meisjes aan boord nemen en Rob krijgt gezelschap 
van Frank. 


Nu de spelbreker, Larry, is uitgeschakeld, verloopt de 
reis verder vlot. Bijna gelijktijdig passeren de drie 
schepen Koepang en dan beginnen ze hun grote over- 
steek over de Indische Oceaan. De „Viking’ neemt 
hier haar kans waar en op zekere ochtend is het schip 
verdwenen. „Geen wonder’, zegt Frank, aan boord 


van de „Vrijheid II’, „want tegen die snelle „Viking’’ 


kunnen we toch niet op’. Zo is het ook en wanneer 
ze de Cocoseilanden passeren deelt het radiostation 


mede, dat de „Viking” drie dagen te voren al is gepas- 
seerd. 

— Na enkele weken komt de kust van Madagascar 
in ’t zicht en hier staat een hevige deining. „Er moet 
hier in de buurt een orkaan hebben gewoed’’, zegt Rob, 
die alle wispelturigheden van de zeeën zo langzamerhand 
wel heeft leren kennen, „en ik hoop, dat de „Viking” 
geen averij heeft gekregen’ 


Maar wat Rob al heeft gevreesd, is helaas geschied. 
De „Viking’’, die zo'n mooie voorsprong had, is midden 
in: de orkaan terechtgekomen en twee dagen en nachten 
vechten Nils en zijn metgezel tegen de wervelstormen 
en de hoge zeeën. De toestand wordt kritiek, wahneer 
op de tweede dag de „Viking binnen een uur beide 
masten verliest en Nils zwaar aan het hoofd wordt 


gewond. Maar hij blijft aan dek en weet van geen 
vermoeidheid. Eindelijk luwt de wind wat en de kleine 
bemanning maakt daarvan snel gebruik om een nood- 
tuig te maken. Maar waarheen heeft de storm hen 
gedreven? Nils bepaalt zijn positie. Madagascar is hij 
gepasseerd en hij zal nu maar naar de haven van Durban 
koersen. 


HIL latsna. 
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Wanneer de „Viking” ten slotte Durban bereikt, brengt 
Nils zijn schip naar een werf, maar daarna laat hij zich 
zelf toch maar even naar een ziekenhuis rijden, want 
zijn wond is nog niet genezen. En wanneer een dokter 
hem heeft onderzocht, blijkt, dat hij ernstiger is gewond 
dan hij zelf heeft gedacht. „Enkele weken rust houden’ 
schrijft de arts voor en zo komt het, dat zijn vrienden 


’ 


hem enkele dagen later te bed aantreffen. „Dat ’s 


nou ellendig, Nils,’ zegt Brookfeller, „hoe moet dat 
nou verder met onze race?” „Och’, zegt Nils, „de 
„Viking is voorlopig toch nog niet klaar. Varen jullie 
alleen maar door.” En hoe hard het hun ook valt, 
ze moeten wel besluiten Nils achter te laten. De „Laura'’ 
en de „Vrijheid II” varen weer uit en bereiken spoedig 
Kaapstad. Dan begint het laatste traject. Einddoel 
IJmuiden! 


Zonder incidenten verloopt de verdere tocht. Willy 
en Marga zijn al lang over het verlies van de „Pandora’’ 
heen en Brookfeller is over zijn nieuwe matrozen best 
tevreden. Het weer blijft goed, behoudens een kleine 
storm in de golf van Biscaje. — Maar de „Vrijheid 
II’ hebben ze nu al in weken niet gezien. Waar zou 
Rob zitten? Die vraagt zich hetzelfde af van de „Laura’’. 
Hoe hij de zee ook afspeurt, er is geen zeilschip te 


bekennen. Nu ja, Brookfeller is een goed zeeman en 
hij zal IJmuiden wel bereiken. Dan breekt de dag 
aan, waarop Rob voor het eerst na vele jaren weer 
het eerste stukje vaderland ziet: het lichtschip „Goeree”'! 
En tegen het vallen van de avond bereikt hij IJmuiden. 
Kijk, daar staan mensen op de pier. En wat roepen ze? 
Aha, de „Laura”’ is nog niet binnen en de „Vrijheid 
II” heeft de race dus gewonnen. 


Heel Nederland heeft meegeleefd met de spannende 
race van San Francisco naar IJmuiden en wanneer 
Rob van IJmuiden naar Amsterdam vaart, wapperen 
overal de vlaggen en gepavoiseerde scheepjes, tjokvol 
met geestdriftige Amsterdammers, varen hem tegemoet 
en brengen de „Vrijheid II” in triomftocht naar de 
Sixhaven. En na drie dagen loopt ook de „Laura” 
binnen. Brookfeller schudt Rob hartelijk de hand en 
wenst hem geluk met zijn eerste prijs, terwijl hij hem 


tegelijkertijd een chèque van 500.000 dollar overhan- 
digt. Rob grinnikt. „Wat moet ik nou met al dat 
geld doen?” vraagt hij. „Ik heb het zelf niet nodig... E 
Maar dan schiet hem te binnen, dat Willy en Marga, 
Nils en Frank hun schip hebben verloren. „Nu ja”, 
zegt hij, „laat ik het maar aannemen; ik zal er voor 
zorgen, dat het geld goed besteed wordt.” En Brook- 
feller begrijpt hem wel! 


het geheim van de bosplaat 


